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Laboratori di prova
Test facilities
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Un aspetto fondamentale in fase di progettazione e 

realizzazione di impianti di climatizzazione è rappresentato 

dall’affi dabilità dei dati dichiarati sulla documentazione 

tecnica dei prodotti.

Il gruppo SagiCofi m, leader nel settore della fi ltrazione e 

della diffusione dell’aria, sottopone i prodotti sviluppati 

a severi test condotti nei propri laboratori di prova ove 

vengono misurate e verifi cate tutte le prestazioni in base alle 

vigenti normative. I laboratori sono a disposizione anche 

di committenti e progettisti che richiedono l’esecuzione di 

prove per verifi care le prestazioni dei prodotti simulando le 

condizioni di progetto.

Oltre ai laboratori, presenti nelle strutture produttive, 

SagiCofi m mette a disposizione il centro di ricerca del 

partner con cui collabora da anni: Kiefer, leader nel campo 

della diffusione dell’aria ad alta induzione.

The reliability of the data reported on the manufacturers’ 

technical documentation is an fundamental during the 

HVAC and fi ltration systems design and installation phase.

SagiCofi m Group, leader in air fi ltration and air distribution, 

carries out severe tests in its own test facilities to verify 

the products performances in accordance to the most 

updated international standards. 

Laboratories are also available for end users and consultant 

engineers which may require to carry out performance 

tests under specifi cally simulated design conditions.

Besides the test laboratories within its own manufacturing 

facilities, SagiCofi m is able to carry out performance tests in 

the research and development centre of the partner company 

Kiefer, German leader for high induction air diffusion.
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Laboratori di prova: fi ltrazione aria
Test facilities: air fi ltration

Banco di collaudo effi cienza globale

Lo scopo che accomuna tutte le soluzioni applicative è la 

garanzia che il particolato presente nell’aria venga rimosso 

per garantire la classe di fi ltrazione richiesta, con particolare 

attenzione nel caso in cui i rischi per la salute siano elevati 

a causa della presenza di contaminanti.

Al fi ne di garantire ai propri clienti la qualità dei prodotti 

realizzati, il banco di collaudo è parte integrante del 

processo produttivo, per consentire di effettuare test a 

campione per una continua verifi ca del processo stesso. 

Il circuito di prova è fondamentale, anche, per la selezione 

dei media fi ltranti e per le fasi più critiche dello sviluppo dei 

nuovi prodotti. 

Le misure di pressione e portata sono eseguite utilizzando 

strumenti opportuni, come trasmettitori di pressione 

differenziale e pressione assoluta, venturimetri e tubi di 

Pitot. Per le misure di effi cienza si ricorre a contatori ottici di 

particelle, come gli OPC (Optical Particle Counter) e i DPC 

(Discrete Particle Counter). Tali strumenti sono in grado 

di contare il numero di particelle che viene prelevato da 

un campione d’aria e di caratterizzarlo dimensionalmente, 

o più semplicemente di legare il numero di particelle ai 

diametri equivalenti misurabili da parte dello strumento.

Global effi ciency test rig

The aim which is common to all applications is the guarantee 

that the particles in the air are removed in accordance to 

the required fi lter effi ciency, with special care in case of 

high health risks related to contaminants. 

The global effi ciency test rig is fundamental to guarantee 

the highest quality level of the products delivered to 

the market, and it is a core piece of equipment of the 

manufacturing process, for random periodic test.

The same test rig is used to select fi ltering media according 

to the required performance for tailored projects, and as 

a crucial part in the development of brand new products.

Pressure and air fl ow measurements are carried out using 

specifi c instrumentation, such as differential pressure and 

absolute pressure transmitters, Venturi tubes and Pitot 

tubes. For the effi ciency measurements, instruments like 

OPCs (Optical Particle Counters) and DPCs (Discrete 

Particle Counters) are used. Such devices are able to 

determine the air quality by counting and sizing the number 

of particles in the air. 
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Laboratori di prova: fi ltrazione aria
Test facilities: air fi ltration

Lower and upper limit of measurable effi ciencies:

EPA-HEPA fi lters from E10 to H14 class according to EN 

1822:2019

High effi ciency fi lters from ISO Coarse to PM195%, 

according to  ISO16890:2017

Air fl ow range:

Minimum air fl ow 1.200m3/h

Maximum air fl ow 6.500m3/h

Air conditions:

Temperature 23 ± 5°C

Relative humidity 50 ± 5%

Limite inferiore e superiore delle effi cienze misurabili:

Filtri EPA-HEPA delle classi comprese tra E10 e H14 

in accordo alla EN 1822:2019

Filtri ad alta effi cienza delle classi comprese tra 

ISO Coarse e PM195% in accordo alla ISO16890:2017

Portata aria di prova:

Portata minima 1.200m3/h

Portata massima 6.500m3/h

Condizioni di prova:

Temperatura 23 ± 5°C

Umidità relativa 50 ± 5%

Caratteristiche tecniche Technical data

Espulsione

aria 

Exhaust 

air

UTA

AHU

Sezione di misura della portata

Air flow measurement section

Campionamento a valle

Downstream sampling

Campionamento a monte

Upstream sampling

Immissione Aerosol

Challenge aerosol inlet

Filtro in prova

Testing filter

Filtri espulsione aria

Exhaust air filters

Filtri HEPA 

HEPA filters

Sezione di misura dell’efficienza

Efficiency measurement point

Ingresso aria 

Air inlet
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Scanning test rig

Testing all the fi lters during the manufacturing process 

allows to guarantee the performance of each single 

product. It is hence necessary to verify the test facility 

results in order to ensure a realistic integration within the 

quality management system. The test system is designed 

to detect all the parameters requested by the Standard 

ISO29463-2017, which are essential to defi ne the fi lter 

under testing:

• Volumetric air fl ow passing through the fi lter.

• Filter pressure drop, at specifi ed air fl ow.

• Air temperature and relative humidity.

• Aerosol parameters and concentration before and after 

the fi lter.

During the fi lter surface scanning, the simultaneous use 

of several optical counters, to carry out the measure 

downstream the fi lter tested, allows to:

• Minimize the fi lter surface which is not tested due to a 

turbulent fl ow.

• Verify possible counting errors of the instruments, 

by comparing the detection difference during the 

preliminary instrumentation control.

• Reduce the fi lter surface scanning time.

The sensor signals and the counting values which are 

detected by the DPCs (Discrete Particle Counters) are 

trasmitted to a PLC system which is able to manage the 

moving of the scanning sensor downstream the fi lter. The 

data are then sent to the management software, specifi cally 

designed and installed on a PC, counting and displaying in 

real time all the test parameters.

Banco di collaudo a scansione

L’adozione di un sistema capace di testare la totalità 

dei fi ltri direttamente nel ciclo produttivo garantisce le 

prestazioni di ogni singolo fi ltro prodotto. Risulta quindi 

necessario verifi care e monitorare i risultati ottenuti dal 

banco di prova al fi ne di garantire una reale integrazione  

dello stesso con il ciclo produttivo in accordo con il sistema 

qualità dell’azienda. Il sistema di misura è composto in 

modo tale da rilevare tutte le grandezze specifi cate nella 

norma ISO29463-2017 e fondamentali per caratterizzare e 

collaudare il fi ltro in prova:

• Portata volumetrica dell’aria che attraversa il fi ltro.

• Perdita di carico del fi ltro in prova, alla portata di progetto.

• Temperatura e umidità relativa dell’aria di prova. 

• Caratterizzazione dell’aerosol generato e sua 

concentrazione a monte e a valle del fi ltro in prova.

Per quanto riguarda la scansione della superfi cie del fi ltro, 

l’uso contemporaneo di più contatori ottici per effettuare la 

misura a valle del fi ltro di prova consente di:

• Minimizzare l’eventuale superfi cie non esaminata dalle 

sonde.

• Verifi care direttamente eventuali anomalie di conteggio 

di uno degli strumenti, realizzando un confronto diretto 

della differenza di lettura in fase di controllo preliminare 

della strumentazione.

• Ridurre i tempi di scansione della superfi cie del fi ltro.

I segnali delle sonde e i valori dei conteggi rilevati dai 

DPC (Discrete Particle Counter) sono acquisiti da un 

sistema composto da un PLC che si occupa anche della 

movimentazione assi della sonda di campionamento 

a valle. I dati sono poi inviati al software di gestione, 

specifi catamente progettato ed installato su un PC, che 

si occupa di calcolare e visualizzare a schermo in tempo 

reale tutti i parametri di prova.

Laboratori di prova: fi ltrazione aria
Test facilities: air fi ltration
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Laboratori di prova: fi ltrazione aria
Test facilities: air fi ltration

Collaudo in accordo a ISO 29463-4:2017

Testing according to ISO 29463-4:2017

Il collaudo è eseguito in clean room Classe ISO5 in accordo 

alla norma ISO14644-1:2015

Test performed in ISO5 Class clean room according to ISO 

14644-4:2015

Lower and upper limit of measurable effi ciencies:

HEPA-ULPA fi lters from H13 to U17 class according to 

EN1822-1:2019

Air fl ow range:

Minimum air fl ow    600m3/h

Maximum air fl ow 2.400m3/h

Air conditions:

Temperature 23 ± 5°C

Relative humidity 50 ± 5%

Limite inferiore e superiore delle effi cienze misurabili:

Filtri HEPA-ULPA delle classi comprese tra H13 e U17 

in accordo alla EN 1822-1:2019

Portata aria di prova:

Portata minima    600m3/h

Portata massima 2.400m3/h

Condizioni di prova:

Temperatura 23 ± 5°C

midità relativa 50 ± 5%

Caratteristiche tecniche Technical data

c
in
 < 350.000 cm-3

c
max

 < 107 cm-3

MPPS/1,5 < d
avg

 < 1,5 MPPS

MPPS/1,5 < d
avg

 < 1,5 MPPS

T = 23±5°C

R.H. < 75%

Sezione di campionamento

Downstream sampling
Sezione di prova

Scan ring

Immissione Aerosol

Challenge Aerosol inlet
UTA

AHU
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Laboratori di prova: diffusione e distribuzione aria
Test facilities: air diffusion and distribution

The laboratory for aeraulic tests, located at EffeBi, subsidiary 

company of SagiCofi m Group, has been designed with the 

support of the University of Engineering, Polytechnic of 

Milan. 

The instruments allow to test the aeraulic performances 

of products manufactured for industrial and marine 

applications.

The following products can be tested:

• Fire dampers

• Shut-off dampers

• Regulating dampers

• Pressure relief dampers

• Overpressure dampers

• Intake & exhaust louvers

• VAV devices.

The laboratory includes two test rigs for leakage, pressure 

drop and air velocity test. Instruments, parameters & 

tolerance, mode and conditions of testing are designed 

according to the European Standard EN 1751:2014.

Il laboratorio di prove aerauliche si trova presso l’unità 

produttiva EffeBi, società appartenente al gruppo 

SagiCofi m. Esso è stato progettato con il supporto 

del Politecnico di Milano ed è dotato di strumenti che 

consentono di effettuare test delle prestazioni aerauliche 

dei prodotti sviluppati da SagiCofi m per applicazioni 

industriali e navali.

I prodotti sottoposti a test sono:

• Serrande tagliafuoco

• Serrande shut-off

• Serrande di taratura e regolazione

• Serrande di sovrapressione

• Serrande antiritorno

• Griglie di presa aria esterna e espulsione

• Regolatori di portata VAV.

Il laboratorio è costituito da due circuiti di prova dedicati 

rispettivamente alle prove di tenuta e alla verifi ca delle curve 

caratteristiche dei prodotti (perdita di carico, velocità aria). 

La strumentazione, i parametri, le tolleranze e le modalità e 

condizioni di prova sono defi niti in conformità con la norma 

EN 1751:2014.
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Laboratori di prova: diffusione e distribuzione aria
Test facilities: air diffusion and distribution

Circuit 1 – Leakage test

The laboratory is dedicated to the leakage test through 

closed blades (Classes 1, 2, 3 or 4) and leakage test of 

casing (Classes A, B or C). Maximum dimensions of the 

products under test are 1000 x 1000mm with pressure 

values up to 2000Pa.

The circuit is composed of:

• Fan attached to a valve system for positive or negative 

pressure without modifying the circuit asset

• Fan equipped with an inverter to provide different values 

of static pressure

• Plenum upstream the product undergoing the leakage  

test for air fl ow uniformity

• LabView Software for output data analysis and 

calculation.

Leakage data can be considered valid and reproducible 

at any accredited laboratory complying with the Standard.

In order to test samples dimension exceeding the above 

mentioned values, a horizontal working table has been 

added to the system. A fl exible duct is connected below 

the table upstream the samples under test.

The system allows also to verify the functional/mechanical 

strength and leakage of the samples up to 6500Pa pressure 

conditions.

This part of the test is not considered by European 

Standard.

Leakage data coming to this pressure range (2000-

6500Pa) must be considered as product performances, 

not related to EN1751:2014.

Circuito 1 – Prove di tenuta

Il circuito di prova consente di effettuare prove di tenuta 

sulla serranda con alette chiuse (Classifi cazione 1, 2, 3, 

4) e testare la tenuta del telaio (Classifi cazione A, B, C). 

Possono essere sottoposti a test prodotti con dimensioni 

fi no a 1000 x 1000mm, con valori di pressione fi no a 

2000Pa.

Il circuito è composto da:

• Ventilatore collegato ad un sistema di valvole per creare 

pressioni positive e negative senza modifi care l’assetto 

del circuito

• Ventilatore dotato di inverter per garantire valori diversi 

di prevalenza

• Plenum collegato al prodotto da testare per garantire 

l’uniformità del fl usso

• Software LabView per l’analisi dei risultati e il calcolo.

I dati di tenuta possono essere considerati validi e 

riproducibili da parte di qualsiasi laboratorio accreditato 

conforme alla normativa.

Per effettuare test con campioni di dimensioni superiori è 

stato predisposto un ulteriore banco di prova orizzontale. 

Un tubo fl essibile è collegato al di sotto del banco e i 

campioni da testare vengono posizionati sullo stesso per 

essere testati.

Il sistema permette anche di effettuare test di campioni fi no 

a una pressione di 6500Pa. 

Questa parte del test non è prevista dalla norma europea.

I dati di tenuta compresi nel campo di pressione tra 2000 

e 6500Pa devono essere considerati come prestazioni dei 

prodotti, ma non sono collegati con la norma EN1751:2014.

Ø 3”

MR1

MR2

Ø 3”

Ø 6”

Ø 3” Ø 2”

Ø 4”

Ø 4”

Ø ½”

3 De
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Circuit 2 - Characteristic curve test

Due to the wide air volume range, in order to guarantee 

high data precision, the tunnel has been divided in three 

parallel branches, each one manages one part of total air 

fl ow range. On each branch is installed a fl ow meter. The 

damper installed on branch 1 is provided with a pressure 

gauge.

Circuito 2 - Prove di curva caratteristica

Data l’ampia gamma di portate, per garantire un’elevata 

precisione dei risultati, il tunnel è suddiviso in tre rami 

paralleli, ognuno dei quali gestisce una parte della portata 

totale. Su ogni ramo è installato un misuratore di portata. 

La serranda installata sul ramo 1 è dotata di pressostato.

Branch Air fl ow 

[m3/h]

Velocity

[m/s]

Dimensions

[mm]

1 28.800 8 1000 x 1000

2 28.800 15 DN 800

3 10.000 15 DN 500

4   4.000 15 DN 350

Ramo Portata aria

[m3/h]

Velocità

[m/s]

Dimensioni

[mm]

1 28.800 8 1000 x 1000

2 28.800 15 DN 800

3 10.000 15 DN 500

4   4.000 15 DN 350

Laboratori di prova: diffusione e distribuzione aria
Test facilities: air diffusion and distribution

ramo / branch 3

ramo / branch 1 ventilatore / fan
ramo / branch 2

ramo / branch 4
misuratore di portata

air flow meter

serranda in prova

damper



10

Laboratori di prova: KIEFER
Test facilities: KIEFER

A modern development centre for unique projects

The new development centre, covering around 400 m2, has 

been designed to research innovative solutions providing 

high performance and energy saving.

All the available tests are performed in two chambers, 

and all the data are recorded in real time, checked and 

analyzed, thanks to four high performance PLCs with more 

than 800 measuring points.

Precise thermal conditions are fundamental in testing indoor 

air fl ow movements and, for correct simulations both in 

winter and summer time, the supply air temperature can be 

set in a wide range of temperature, between 9 and 50 °C all 

over the year, regardless the outdoor temperature.

Walls and fl oor temperature can be adjusted as well.

In this laboratory it is possible to test small size models as 

well as diffusers in 1:1 scale.

Upon customers’ request it is possible to perform bespoke 

tests.

Some fi gures

• Area 400m2

• Test chambers:

 – supply air/extract air fl ow: up to 2500m3/h;

 – walls:  temperature range: 12 - 40°C;

 – fl oors: temperature range: 12 - 45°C;

 – cold water supply: 6 - 20°C;

 – hot water supply: 20 - 55°C.

• 3 network controllers real time data recording

• Up to 20 temperature sensors and 120 analogue 

signals

• Heating power 60kW

• Cooling power 37kW

• Chiller capacity 340kWh.

Un moderno centro di sviluppo per progetti unici

Il nuovo centro di sviluppo è stato pensato e realizzato per 

sviluppare e testare soluzioni ad alta effi cienza energetica 

per la diffusione dell’aria.

Il centro si articola su una superfi cie complessiva di circa 

400m2 , il cui cuore sono le due camere di prova, per una 

superfi cie totale di 120m2, in cui vengono effettuate prove 

e simulazioni in tutte le condizioni.

I dati misurati vengono registrati in tempo reale, controllati 

e analizzati mediante quattro PLC ad alte prestazioni 

attraverso più di 800 punti di rilevamento. Condizioni 

termiche specifi che sono fondamentali per testare i 

movimenti dei fl ussi d’aria interni e, per simulazioni 

corrette sia in inverno che in estate, la temperatura 

dell’aria di mandata può essere impostata in un ampio 

range di temperature, tra i 9 e 50 °C durante tutto l’anno, 

indipendentemente dalla temperatura esterna.

Allo stesso modo, anche la temperatura delle pareti e del 

pavimento possono essere regolate.

In questo laboratorio è possibile testare da modelli di 

piccole dimensioni a diffusori in scala 1:1.

Su richiesta del cliente è possibile eseguire test 

personalizzati.

I “numeri” del laboratorio

• Superfi cie totale di 400m2

• Camera di prova:

 – portata d’aria fi no a 2500m3/h;

 – temperatura delle pareti tra 12 e 40°C;

 – temperatura del pavimento tra 12 e 45°C;

 – temperatura acqua refrigerata tra 6 e 20°C;

 – temperatura acqua calda tra 20 e 55°C.

• Acquisizione dati in tempo reale con 3 controller di rete

• Possibilità di monitoraggio di 20 sonde di temperatura 

e fi no a 120 punti di misura analogica

• Potenza termica di 60kW

• Potenza frigorifera di 37kW

• Capacità frigorifera del chiller 340kWh.
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Air fl ow analysis and simulations room

Laboratorio di analisi e simulazione

Laboratori di prova: KIEFER
Test facilities: KIEFER



SagiCofim spa

via Firenze 1
20063 Cernusco sul Naviglio
Milan Italy
tel.   +39 02 92 902 1
fax  +39 02 92 902 300
info@sagicofim.com
www.sagicofim.com
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